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EN

Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!
Before starting to use, please read the following instructions
for the correct use of the product. Please keep these instructions on
future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!

-Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
-Do not use the product if any part is missing or damaged.

-Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:
*  Rod length: 92,5cm
*  Feather Length: 16,5cm
*  Base size: 4.5x6.8cm

CHARACTERISTIC:

A cat toy with a suction cup is the perfect solution for your pet. Playing with your cat is very important for its development.
Movement is an extremely important aspect of life for a cat. The toy allows you to play anywhere and anytime, encouraging the cat
to move. The suction cup can be attached to the floor, table and even furniture.

Set contains:
-rod

- suction cup
- pendant

SAFE USE RULES:

- Use as intended.

- Make sure the suction cup is firmly attached to the surface.

- Monitor your cat during play.

- Regularly check the condition of the toy, including the suction cup, strings, feathers and other elements.

-Do not use on uneven or rough surfaces. The suction cup can only function properly on smooth, clean surfaces such as tiles, glass or
varnished wood. On rough surfaces, the suction cup can easily detach, which increases the risk of the toy falling off unexpectedly.
-Keep away from children.

@ Watermarkly
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Szanowni Panstwo, dzigkujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania, prosimy zapozna¢ si¢ z ponizsza instrukcja
w celu prawidlowego uzytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na
przyszio$¢ oraz o zastosowanie si¢ do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagraza¢ zyciu lub zdrowiu.

Wazne : ZACHOWAC NA PRZYSZLOSC !

-Proszg przeczyta¢ w catosci przed rozpoczegciem uzytkowania i przestrzega¢ wszystkich wytycznych zawartych w instrukeji.
-Nie uzywac produktu jezeli jakiejkolwiek czesci brakuje badz jest uszkodzona.

-Prosze¢ zachowac instrukcje na przysztosc.

SPECYFIKACJA:

- Dhugo$¢ preta: 92,5cm

- Dhugo$¢ piora: 16,5cm

- Rozmiar podstawy:4,5x6,8cm

CHARAKTERYSTYKA:

Zabawka dla kota z przyssawka to idealne rozwigzanie dla Twojego pupila. Zabawa z kotem jest bardzo wazna dla jego rozwoju.
Ruch jest dla kota niezwykle waznym aspektem zycia. Zabawka pozwala na zabaw¢ w dowolnym miejscu i czasie, zachgcajac kota
do ruchu. Przyssawke mozna przymocowac do podtogi, stolika a nawet do mebli.

Zestaw zawiera:
-pret
-przyssawke
-zawieszke

ZASADY BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA:

- Uzywaj zgodnie z przeznaczeniem.

- Upewnij sig¢, ze przyssawka jest mocno zamocowana do powierzchni.

- Obserwuj kota podczas zabawy.

- Regularnie sprawdzaj stan zabawki, w tym przyssawki, sznurkow, pior i innych elementow.

-Nie stosowa¢ na nierownych lub chropowatych powierzchniach. Przyssawka moze dziala¢ poprawnie tylko na gladkich, czystych
powierzchniach, takich jak ptytki, szkto czy lakierowane drewno. Na chropowatych powierzchniach przyssawka moze tatwo si¢
odczepié, co zwigksza ryzyko nieprzewidzianego odpadni¢cia zabawki.

-Trzymac¢ z dala od dzieci.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich fiir unser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
fiir die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf
Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefihrden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FUR ZUKUNFTIGE REFERENZEN!

-Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollstindig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschidigt sind.

-Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spédteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:
e Stabldnge: 92,5 cm
*  Federldnge: 16,5 cm
. Grundgrofle: 4,5 x 6,8 cm

CHARAKTERISTISCH:

Ein Katzenspielzeug mit Saugnapf ist die perfekte Losung flir [hr Haustier. Das Spielen mit Threr Katze ist fiir ihre Entwicklung sehr
wichtig. Bewegung ist fiir eine Katze ein duflerst wichtiger Aspekt im Leben. Das Spielzeug ermoglicht das Spielen iiberall und
jederzeit und regt die Katze dazu an, sich zu bewegen. Der Saugnapf kann am Boden, Tisch und sogar Mdbeln befestigt werden.

Set enthilt:
- Stange

- Saugnapf
- Anhénger

REGELN FUR EINE SICHERE VERWENDUNG:

- Bestimmungsgemil verwenden.

- Stellen Sie sicher, dass der Saugnapf fest an der Oberfléche befestigt ist.

- Beobachten Sie Ihre Katze beim Spielen.

- Uberpriifen Sie regelmiBig den Zustand des Spielzeugs, einschlieBlich des Saugnapfes, der Schniire, Federn und anderer
Komponenten.

- Nicht auf unebenen oder rauen Oberflichen verwenden. Der Saugnapf kann nur auf glatten, sauberen Oberfldchen wie Fliesen, Glas
oder lackiertem Holz richtig funktionieren. Auf rauen Oberflichen kann sich der Saugnapf leicht 16sen, was die Gefahr erhdht, dass
das Spielzeug unerwartet herunterfallt.

- Von Kindern fernhalten.

@ Watermarkly
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Damy a panové, dékujeme vam za zakoupeni naseho produktu!
Pi'ed zahdjenim pouZivani si prectéte nasledujici pokyny
pro spravné pouZziti produktu. Tyto pokyny si prosim ponechejte
dodrzovat jeji doporuceni, protoZe nedodrZeni miZe ohrozit Zivot nebo zdravi.

Diilezité: UCHOVAVEJTE BUDOUCNOST!

- Pfed pouzitim si jej prosim peclivé piectéte a postupujte podle pokynt v piirucce.
- Nepouzivejte vyrobek, pokud nektera ¢ast chybi nebo je poskozena.

- Tuto prirucku si prosim uschovejte pro budouci pouziti.

SPECIFIKACE:
*  Délkatyce: 92,5 cm
*  Délka pefi: 16,5 cm
*  Rozmér zdkladny: 4,5 x 6,8 cm

CHARAKTERISTICKY:

Hracka pro kocky s pfisavkou je perfektnim feSenim pro vaseho mazlicka. Hrani si s koc¢kou je pro jeji vyvoj velmi dilezité. Pohyb
je pro kocku nesmirné dilezitym aspektem zivota. Hracka vam umozni hrat si kdekoli a kdykoli a povzbudi kocku k pohybu.
Prisavku Ize pfipevnit na podlahu, stil a dokonce i na nabytek.

Sada obsahuje:
- tyé

- ptisavka

- privések

PRAVIDLA PRO BEZPECNE POUZIVANI:

- Pouzivejte podle uréeni.

- Ujistéte se, ze piisavka je pevné pfipevnéna k povrchu.

- Sledujte svou kocku pfi hrani.

- Pravidelné kontrolujte stav hracky vcetné ptisavky, siiurek, pefi a dalsich komponenti.

- Nepouzivejte na nerovné nebo drsné povrchy. Piisavka mtze spravné fungovat pouze na hladkych, ¢istych povrsich, jako jsou
dlazdice, sklo nebo lakované dfevo. Na drsném povrchu se piisavka snadno odd¢li, coz zvySuje riziko ne¢ekaného padu hracky.
-Uchovavejte mimo dosah déti.

@ Watermarkly
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Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!
Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes
pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur
I'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!

-Veuillez le lire complétement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
-N'utilisez pas le produit si une piéce est manquante ou endommagée.

-S'il vous plait garder ce manuel pour référence future.

SPECIFICATION:

Longueur de la tige : 92,5 cm
Longueur de la plume : 16,5 cm
Taille du socle : 4,5 x 6,8 cm

CARACTERISTIQUE:

Un jouet pour chat avec une ventouse est la solution parfaite pour votre animal de compagnie. Jouer avec votre chat est trés important
pour son développement. Le mouvement est un aspect extrémement important de la vie d'un chat. Le jouet vous permet de jouer
n'importe ou et n'importe quand, encourageant le chat a bouger. La ventouse peut étre fixée au sol, a la table et méme aux meubles.

L'ensemble contient :
- canne a péche

- ventouse

- pendentif

REGLES POUR UNE UTILISATION SECURISEE :

- Utiliser comme prévu.

- Assurez-vous que la ventouse est fermement fixée a la surface.

- Surveillez votre chat pendant qu'il joue.

- Vérifiez réguliérement 1'état du jouet, notamment la ventouse, les ficelles, les plumes et autres composants.

-Ne pas utiliser sur des surfaces inégales ou rugueuses. La ventouse ne peut fonctionner correctement que sur des surfaces lisses et
propres comme le carrelage, le verre ou le bois vernis. Sur des surfaces rugueuses, la ventouse peut facilement se détacher, ce qui
augmente le risque de chute inopinée du jouet.

-Garder hors de portée des enfants.

@ Watermarkly
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Seiioras y sefiores, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de usar, lea las siguientes instrucciones
para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en
futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ;GUARDE PARA EL FUTURO!

-Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
-No utilice el producto si alguna pieza falta o esta dafada.

-Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACION:

Longitud de la varilla: 92,5 cm
Longitud de la pluma: 16,5 cm
Tamano de la base: 4,5x6,8 cm

CARACTERISTICA:

Un juguete para gatos con ventosa es la solucion perfecta para tu mascota. Jugar con tu gato es muy importante para su desarrollo. El
movimiento es un aspecto extremadamente importante de la vida de un gato. El juguete te permite jugar en cualquier lugar y en
cualquier momento, animando al gato a moverse. La ventosa se puede fijar al suelo, a la mesa e incluso a los muebles.

El juego contiene:
-vara

- ventosa

- colgante

REGLAS PARA UN USO SEGURO:

- Utilizar segun lo previsto.

- Asegurese de que la ventosa esté firmemente adherida a la superficie.

- Cuida a tu gato mientras juega.

- Comprobar peridédicamente el estado del juguete, incluyendo la ventosa, hilos, plumas y demas componentes.

-No utilizar sobre superficies irregulares o rugosas. La ventosa s6lo puede funcionar correctamente sobre superficies lisas y limpias,
como azulejos, vidrio o madera barnizada. En superficies rugosas, la ventosa puede desprenderse facilmente, lo que aumenta el
riesgo de que el juguete se caiga inesperadamente.

-Mantener alejado de los nifos.

@ Watermarkly
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Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni
per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni
futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto puo mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!

-Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
-Non utilizzare il prodotto se qualche parte ¢ mancante o danneggiata.

-Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:

Lunghezza asta: 92,5 cm
Lunghezza piuma: 16,5 cm
Dimensioni base: 4,5x6,8 cm

CARATTERISTICA:

Un giocattolo per gatti con ventosa ¢ la soluzione perfetta per il tuo animale domestico. Giocare con il tuo gatto ¢ molto importante
per il suo sviluppo. Il movimento ¢ un aspetto estremamente importante della vita di un gatto. Il giocattolo ti consente di giocare
ovunque ¢ in qualsiasi momento, incoraggiando il gatto a muoversi. La ventosa puo essere fissata al pavimento, al tavolo e persino ai
mobili.

11 set contiene:
-asta

- ventosa

- pendente

REGOLE PER UN UTILIZZO SICURO:

- Utilizzare come previsto.

- Assicurarsi che la ventosa sia saldamente attaccata alla superficie.

- Guarda il tuo gatto mentre gioca.

- Controllare regolarmente lo stato del giocattolo, compresa la ventosa, i lacci, le piume e gli altri componenti.

-Non utilizzare su superfici irregolari o ruvide. La ventosa puo funzionare correttamente solo su superfici lisce e pulite come
piastrelle, vetro o legno verniciato. Su superfici ruvide la ventosa puo staccarsi facilmente, il che aumenta il rischio che il giocattolo
cada inaspettatamente.

-Tenere lontano dalla portata dei bambini.

@ Watermarkly
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Doamnelor si domnilor, vi multumim ca ati campéarat produsul nostru!
inainte de a incepe utilizarea, vi rugim si cititi urmitoarele instructiuni
pentru utilizarea corecti a produsului. Va rugam sa pastrati aceste instructiuni
viitor si sii urmeze recomandirile sale, deoarece nerespectarea poate pune in pericol viata sau sanétatea.

Important: PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE!

-Va rugam sa 1l cititi complet Tnainte de utilizare si sd urmati toate instructiunile din manual.
-Nu utilizati produsul daca lipseste sau este deteriorat vreun element.

-Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare.

SPECIFICATIE:

Lungime tija: 92,5 cm
Lungimea penei: 16,5 cm
Dimensiunea bazei: 4,5x6,8 cm

CARACTERISTICA:

O jucarie pentru pisici cu ventuza este solutia perfecta pentru animalul tdu de companie. Jocul cu pisica ta este foarte important
pentru dezvoltarea acesteia. Miscarea este un aspect extrem de important al vietii pentru o pisica. Jucdria va permite sa va jucati
oriunde si oricand, incurajand pisica sd se miste. Venuza poate fi atasata de podea, masa si chiar de mobilier.

Setul contine:
-tija

- ventuza

- pandantiv

REGULI DE UTILIZARE SIGURANTA:

- Utilizati conform destinatiei.

- Asigurati-va ca ventuza este ferm atasatd de suprafata.

- Urmariti-va pisica in timp ce va jucati.

- Verificati in mod regulat starea jucariei, inclusiv ventuza, sfori, pene si alte componente.

- Nu utilizati pe suprafete neuniforme sau aspre. Venuza poate functiona corect numai pe suprafete netede si curate, cum ar fi gresie,
sticld sau lemn lacuit. Pe suprafetele aspre, ventuza se poate desprinde cu usurinta, ceea ce creste riscul ca jucdria sa cada pe
neasteptate.

- Tineti departe de copii.

@ Watermarkly
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Holgyeim és Uraim, koszonjiik, hogy megvasaroltiak a termékiinket!
A hasznalat megkezdése el6tt olvassa el az alabbi utasitasokat
a termék helyes hasznalatahoz. Kérjiik, tartsa be ezeket az utasitasokat
és a jovobeni ajanlisok betartasa, mivel a be nem tartas életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JOVORE VONATKOZZ!

- Hasznalat el6tt olvassa el teljesen, és kovesse a kézikdnyvben talalhato dsszes utasitast.
-Ne hasznalja a terméket, ha valamelyik része hianyzik vagy sériilt.

-Keérjiik, tartsa meg ezt a kézikonyvet késobbi felhasznalas céljabol.

LEIRAS:

Rud hossza: 92,5 cm
Toll hossza: 16,5 cm
Alap mérete: 4,5x6,8 cm

JELLEGZETES:

A tapadokoronggal ellatott macskajaték tokéletes megoldas kedvence szdmara. A macskaval valo jaték nagyon fontos a fejlédése
szempontjabol. A mozgas rendkiviil fontos szempont a macska életében. A jatékkal barhol és barmikor jatszhatsz, mozgasra
Osztondzve a macskat. A tapadokorong a padlora, asztalra és akar butorra is rogzitheto.

A Kkészlet tartalma:
-rad

- tapaddkorong

- medal

SZABALYOK A BIZTONSAGOS HASZNALATHOZ:

- Rendeltetésszerlien hasznalja.

- Gy6z6djon meg arrdl, hogy a tapadokorong szilardan rogzitve van a feliilethez.

- Figyeld a macskadat jaték kdzben.

- Rendszeresen ellendrizze a jaték allapotat, beleértve a tapadokorongot, zsinérokat, tollakat és egyéb alkatrészeket.

- Ne hasznalja egyenetlen vagy érdes feliileteken. A tapadokorong csak sima, tiszta feliileteken, példaul csempén, iivegen vagy
lakkozott fan miikodik megfeleléen. Egyenetlen feliileteken a tapadokorong konnyen levalhat, ami ndveli annak a veszélyét, hogy a
jaték varatlanul leessen.

- Gyermekektdl elzarva tartando.

@ Watermarkly
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Damy a pani, d’akujeme vam za zakupenie nasho produktu!
Pred pouzitim si precitajte nasledujice pokyny
pre spravne pouZitie produktu. Uschovajte si prosim tieto pokyny
a bude sa riadit’ jeho odporucaniami, pretoZe ich nedodrziavanie moZe ohrozit’ Zivot alebo zdravie.

Délezité: UCHOVAVAJTE BUDUCNOST!

-Pred pouzitim si ho prosim dokladne precitajte a postupujte podl'a vSetkych pokynov v prirucke.
- Nepouzivajte vyrobok, ak niektora jeho ¢ast’ chyba alebo je poskodena.

- Tento navod si uschovajte pre budiice pouzitie.

SPECIFIKACIA:

Dizka tyce: 92,5 cm

Dizka peria: 16,5 cm

Velkost’ zakladne: 4,5 x 6,8 cm

CHARAKTERISTIKA:

Hracka pre macky s prisavkou je dokonalym rieSenim pre vasho domaceho maznacika. Hra s vasou mackou je vel'mi dblezita pre jej
vyvoj. Pohyb je pre macku mimoriadne délezitym aspektom zivota. Hracka vam umozni hrat sa kdekol'vek a kedykol'vek a povzbudi
macku k pohybu. Prisavku je mozné pripevnit’ na podlahu, stdl a dokonca aj na nabytok.

Sada obsahuje:
-ty¢

- prisavka

- privesok

PRAVIDLA PRE BEZPECNE POUZIVANIE:

- Pouzivajte podla urcenia.

- Uistite sa, Ze prisavka je pevne pripevnena k povrchu.

- Sledujte svoju macku pri hrani.

- Pravidelne kontrolujte stav hracky, vratane prisavky, $narok, pierok a inych komponentov.

- Nepouzivajte na nerovné alebo drsné povrchy. Prisavka moze spravne fungovat’ iba na hladkych, ¢istych povrchoch, ako st
dlazdice, sklo alebo lakované drevo. Na drsnom povrchu sa prisavka dé 'ahko oddelit, ¢im sa zvySuje riziko neocakavaného
spadnutia hracky.

-Uchovavajte mimo dosahu deti.
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Daamid ja hiirrad, aitih meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid
toote digeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja jargida selle soovitusi, kuna mittevastavus vé6ib ohustada elu véi tervist.

Téhtis: hoidke tulevikuks!

-Palun lugege see enne kasutamist tdielikult 14bi ja jargige koiki juhiseid.
-Arge kasutage toodet, kui mdni osa puudub v&i on kahjustatud.

- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:
Varda pikkus: 92,5 cm

Sulgede pikkus: 16,5 cm
Aluse suurus: 4,5x6,8 cm

KARAKTERISTIK:

Iminappiga kassiménguasi on ideaalne lahendus teie lemmikloomale. Kassiga médngimine on tema arengu jaoks véga oluline.
Liikumine on kassi jaoks ddrmiselt oluline eluvaldkond. Ménguasi vdoimaldab teil méingida igal pool ja igal ajal, julgustades kassi
litkuma. Iminappa saab kinnitada porandale, lauale ja isegi mooblile.

Komplekt sisaldab:
-varras

- iminapp

- ripats

REEGLID OHUTUKS KASUTAMISEKS:

- Kasutage ettendhtud viisil.

- Veenduge, et iminapp on kindlalt pinna kiilge kinnitatud.

- Jélgige oma kassi midngimise ajal.

- Kontrollige regulaarselt ménguasja, sealhulgas iminapa, nddride, sulgede ja muude komponentide seisukorda.

- Arge kasutage ebatasastel vdi karedatel pindadel. Iminapp to&tab korralikult ainult siledatel ja puhastel pindadel, nagu plaadid,
klaas voi lakitud puit. Karedatel pindadel vdib iminapp kergesti eralduda, mis suurendab minguasja ootamatu mahakukkumise ohtu.
- Hoida lastest eemal.
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Ponios ir ponai, aciii, kad jsigijote miisy produkta!
Prie§ pradédami naudoti, perskaitykite Sias instrukcijas
uZ teisinga produkto naudojima. Laikykite Sias instrukcijas
laikytis jos rekomendaciju, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!

-Prie§ naudojima perskaitykite ji ir vykdykite visas instrukcijas.
-Nenaudokite gaminio, jei triiksta ar yra pazeista kuri nors dalis.
- Prasome pasilikti §j vadova, kad galétuméte suzinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:

Strypo ilgis: 92,5 cm
Plunksnos ilgis: 16,5 cm
Pagrindo dydis: 4,5x6,8 cm

CHARAKTERISTIKA:

Kaciy zaislas su siurbtuku yra puikus sprendimas jiisy augintiniui. Zaidimas su kate yra labai svarbus jos vystymuisi. Judéjimas yra
nepaprastai svarbus katés gyvenimo aspektas. Zaislas leidia Zaisti bet kur ir bet kada, skatinant kate judéti. Siurbtukas gali biti
tvirtinamas prie grindy, stalo ir net baldy.

Komplekte yra:

- strypas

- siurbimo puodelis
- pakabukas

SAUGAUS NAUDOJIMO TAISYKLES:

- Naudokite pagal paskirtj.

- Isitikinkite, kad siurbtukas tvirtai pritvirtintas prie pavirsiaus.

- Zaisdami stebékite savo kate.

- Reguliariai tikrinkite zaislo bukle, jskaitant siurbtuka, virveles, plunksnas ir kitus komponentus.

- Nenaudokite ant nelygiy ar Siurk$¢iy pavirsiy. Siurbtukas gali tinkamai veikti tik ant lygiy, Svariy pavirsiy, tokiy kaip plytelés,
stiklas ar lakuota mediena. Ant Siurksciy pavirSiy siurbtukas gali lengvai atsiskirti, todel padidéja rizika, kad Zaislas netikétai nukris.
- Saugoti nuo vaiky.

@ Watermarkly
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Damas un kungi, paldies, ka iegadajaties musu produktu!
Pirms sakat lietot, lidzu, izlasiet $is instrukcijas
par pareizu produkta lietoSanu. Liidzu, saglabajiet Sos noradijumus
un ievérot tas ieteikumus, jo noteikumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

Svarigi: Ietaupiet nakotni!

- Pirms lietoSanas izlasiet to un izpildiet visus noradfjumus.
-Nelietojiet produktu, ja kadas dalas trikst vai ta ir bojata.

- Ludzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai izmantosanai.

SPECIFIKACIJA:

Stiena garums: 92,5 cm
Spalvas garums: 16,5 cm
Pamatnes izmérs: 4,5x6,8 cm

RAKSTUROJUMS:

Kaka rotallieta ar piesticekni ir ideals risinajums jisu majdzivniekam. Spélésanas ar kaki ir loti svariga ta attistibai. Kustibas ir
arkartigi svarigs kaka dzives aspekts. Rotallieta lauj spélét jebkura vieta un laika, mudinot kaki kustéties. Piesticekni var piestiprinat
pie gridas, galda un pat mébelém.

Komplekta ietilpst:
- stienis

- piesticeknis

- kulons

SAUGAUS NAUDOJIMO TAISYKLES:

- Naudokite pagal paskirtj.

- Isitikinkite, kad siurbtukas tvirtai pritvirtintas prie pavirsiaus.

- Zaisdami stebékite savo kate.

- Reguliariai tikrinkite zaislo biklg, jskaitant siurbtuka, virveles, plunksnas ir kitus komponentus.

- Nenaudokite ant nelygiy ar Siurk$¢iy pavirsiy. Siurbtukas gali tinkamai veikti tik ant lygiy, Svariy pavirsiy, tokiy kaip plytelés,
stiklas ar lakuota mediena. Ant Siurk§¢iy pavirsiy siurbtukas gali lengvai atsiskirti, todél padidéja rizika, kad zaislas netikétai nukris.
- Saugoti nuo vaiky.

@ Watermarkly
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Ilani Ta maHoBe, ISIKYEMO 32 MPUA0AHHS HAIIOTO MPOAYKTY!
Ilepen moyaTkoM BUKOPUCTAHHS, OyAb J1acKa, IPOYUTAliTe HACTYNHI IHCTPYKIIT
JJ1 IPABHJIbHOT0 BUKOPUCTAHHS NPOAYKTY. Bynb acka, norpumyiitech nux iHcTpyKuii
i cninyBaTn iforo pexomeHaanisiM, OCKIILKH HeIOTPUMAHHS MOKe 3aIPOKYBATH KUTTIO YH 310POB’I0.

Baxkinso; TPUMAMTE HA MAMBY THE!

-Bynp nacka, mpoynTaiiTe HOro MOBHICTIO Mepel BAKOPUCTAHHAM 1 JOTPUMYHTECh YCiX BKa3iBOK y MOCIOHHUKY.
-He BukopucToByiiTe BUPIO, SKIIIO SKACh IETANb BiCYTHsI a00 TONIKO/PKEHA.

-30epiraiite mei MOCiOHKK YIS TTONATBIIOTO BUKOPUCTAHHS.

CIHHEIIUPIKALISA:
JloBxkuHa Byaku: 92,5 cMm
JloxuHa nepa: 16,5 cm
Po3mip ocroBm: 4,5x6,8 cm

XAPAKTEPUCTHUKA:

Irpamrka ayst KOTiB 3 MPUCOCKOIO - iIealIbHE PIMISHHs TSI BAIlIOTO BUXOBAHIL. [ pa 3 KOTOM Jy»e BakiIMBa ISt HOro po3BHTKY. Pyx -
HaJ[3BUYAHO BaKIIMBUH acHEKT JKUTTS KOTa. [rpamika 103Bojsie rpat B Oy/b-sIKOMY MiCIIi 1 B Oy/Ib-sIKHI Yac, 3a0X0IyI0UHN KillIKy
pyxarucs. [Iprcocky MO>KHA TIPUKPIITUTH [0 MiJJIOTH, CTONY i HaBiTh MEOIiB.

Ha6ip micTuTh:
-CTPHKEHb

- IPHCOCKa

- KYJIOH

IMPABUJIA BE3IIEYHOI'O BUKOPUCTAHHA:

- BukopucroByBaTH 3a IpH3HAYCHHSIM.

- [lepexoHaiiTecs1, 110 IPHCOCKA MIILIHO PHUKPIIJICHA 10 MOBEPXHi.

- CriocTepiraiiTe 3a CBOEIO KIIIKOTO TTiJ] 4ac TPH.

- PerynsipHo mepeBipsiiTe cTaH irpamiky, BKIIOYal0un IPUCOCKY, ITHYPKH, Mip's Ta iHIII KOMITOHEHTH.

- He BukopucTOBY#iTE Ha HEPIBHUX 200 MIOPCTKUX MOBEPXHsX. [IpHCOCKa MOXKE HaJIEKHUM YHHOM MPAIFOBATH JIHIIC Ha TIAKUX,
YHCTHX MOBEPXHAX, TAKUX SIK INTUTKA, CKJIO a0 JTakoBaHa JepeBrHA. Ha HepiBHUX MOBEPXHSIX MPUCOCKA MOXKE JIETKO Bif'€THATHCS,
IO MiJIBHIY€E PU3UK HECIIOAIBAHOTO Ma IHHS IrPAIIKH.

- TpumaiiTe momami Bif TiTeH.

@ Watermarkly



BG

Jlamu u rocnioga, 6;1aroqapuM BH, Ye 3aKyNHUXTe HALIUS MPOIYKT!
Mouas, npoueTeTe cJeAHUTEe HHCTPYKLIMH NpeIH ynorpedoa
3a MPaBUJIHO U3M0JI3BaHe HA MPOAYKTa. MoJs, APbKTe TOBA PHKOBOACTBO BKJIKYEHO
ObJelle U 1a CIa3Ba NPeNOPbKUTE MY, Thil KaTO HeCcNa3BAHETO UM MOJKe a2 MpedCcTaB/IsIBa 3aIJ1aXa 32 JKUBOTA WU 31PaBeTo.

Ba:kno: 3AITASETE 3A BbJIELIIU CITPABKH!

-Mornsi, mpodeTeTe H3LsUI0 Ipeay ynoTpeda i clieqBaiiTe BCHIKH HHCTPYKIIMH B PHKOBOJCTBOTO.
-He n3non3Baiite npomykra, ako HAKOS YacT JIUTICBA WITH € TIOBPE/ICHA.

-Mouts, 3ammazere pbKOBOZICTBOTO 3a OBJICIIH CIIPABKH.

CIHEIUOPUKALIUA:
JbmxrHa Ha ipbTa: 92,5 cM
JpmwxuHa Ha nepoto: 16,5¢cm
Pa3mep Ha ocHOBara: 4.5x6.8cm

XAPAKTEPUCTHKA:

Korerka urpauka ¢ BeH/[y3a € HI€ITHOTO PEIICHHE 3a BaIllUs JoMarllieH JiroGumerr. Mrpara ¢ Bamara KOTKa € MHOTO BayKHA 38
HEWHOTO pasBuTHE. JIBIKEHHETO € H3KITIOUUTEHO BaXKEH acIeKT OT )KMBOTA Ha ejlHa KOTKa. irpaukara BU MO3BOJISIBA J]a UTPAETE
HaBCAKB/IE M 10 BCIKO BPEME, HAChpUaBaliKy KOTKara Ja ce JABMKU. BeHay3ara Moke J1a ce IPUKPENH KbM I0/1a, Macara u JI0pu
Mebenure.

KoMIIeKTBT chABp:Ka:
-TIpBYKa

- BeH[y3a

- BUCYJIKA

ITPABIUJIA 3A BE3OITACHA YIIOTPEBA:

- M3nonssaiite no npegHasHadeHUE.

- ¥Beperte ce, ye BeHAy3aTa € 3ApaBo 3aKpeneHa KbM MOBbPXHOCTTA.

- I'nenaiite koTkara cu, 10KaTto urpae.

- [IpoBepsiBaiiTe peIOBHO CHCTOSIHUETO HA UTPAYKaTa, BKIIIOUHTEITHO BEH/Iy3ara, CTPyHUTE, Ilepara U JPYTH KOMIIOHSHTH.

-He n3non3Baiite BbpXy HepaBHH WIH IpyOH HOBBPXHOCTH. BeHmysara Moxe 1a paOOTH IPaBUITHO CaMO BbPXY TIAJKH, YHCTH
HMOBBPXHOCTH KaTo IIOYKH, CTHKJIO WM JJAKUPAHO IbpBO. Ha rpyOu MOBBPXHOCTH BEH/Iy3aTa MOXKE JIECHO Jla CE OTJIEIH, KOETO
yBEJIUUYaBa PUCKa OT HEOUaKBAHO I1a/laHe Ha UTPpayKaTa.

-ITazere ot meua.



HR

Dame i gospodo, zahvaljujemo vam $to ste kupili nas proizvod!
Prije uporabe procitajte sljedece upute
za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadrZite ovaj priruc¢nik
buduénost i pridrZavati se njegovih preporuka, jer nepostivanje istih moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

Vazno: SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU!

- Prije uporabe u potpunosti procitajte i slijedite sve upute u priru¢niku.
- Nemojte koristiti proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oStecen.

- Molimo sacuvajte priru¢nik za buduce potrebe.

SPECIFIKACIJA:
Duzina §tapa: 92,5 cm
Duljina pera: 16,5 cm
Velicina baze: 4,5x6,8 cm

KARAKTERISTIKA:

Igracka za macku s vakuumom je savrSeno rjeSenje za vaseg ljubimca. Igra s vaSom mackom vrlo je vazna za njen razvoj. Kretanje je
iznimno vazan aspekt zivota macke. Igracka vam omogucuje da se igrate bilo gdje i bilo kada, poti¢uc¢i macku na kretanje. Vakuma
se moze pri¢vrstiti na pod, stol pa ¢ak i na namjestaj.

Set sadrzi:

-Stap

- vakuumska caSica
- privjesak

PRAVILA ZA SIGURNU UPOTREBU:

- Koristite prema namjeni.

- Provjerite je 1i vakuumska ¢asica ¢vrsto pri¢vrSéena na povrsinu.

- Pazite na svoju macku dok se igra.

- Redovito provjeravajte stanje igracke, ukljucujuéi vakuumsku casicu, uzice, perje i druge komponente.

-Ne koristiti na neravnim ili grubim povrSinama. Vakum moze ispravno raditi samo na glatkim, ¢istim povr§inama kao §to su plocice,
staklo ili lakirano drvo. Na grubim povr§inama, vakuumska ¢asica moze se lako odvojiti, §to povecava rizik od neocekivanog pada
igracke.

-Drzati dalje od djece.



SV

Mina damer och herrar, tack for att ni kopte var produkt!
Lis foljande instruktioner fore anvindning
for korrekt anviindning av produkten. Behill denna manual pa
framtid och att folja dess rekommendationer, eftersom underlitenhet att folja dem kan utgora ett hot mot liv eller hilsa.

Viktigt: BEHALL FOR FRAMTIDA REFERENS!

- Lds igenom hela innan anviandning och folj alla instruktioner i bruksanvisningen.
-Anvind inte produkten om nagon del saknas eller ar skadad.

-Behéll manualen for framtida referens.\

SPECIFIKATION:
Stangléangd: 92,5cm
Fjaderldngd: 16,5 cm
Basstorlek: 4,5x6,8cm

KARAKTERISTISK:

En kattleksak med sugkopp dr den perfekta 16sningen for ditt husdjur. Att leka med din katt &r mycket viktigt for dess utveckling.
Rorelse r en extremt viktig aspekt av livet for en katt. Leksaken later dig leka var som helst och néir som helst, vilket uppmuntrar
katten att rora sig. Sugkoppen kan fdstas pa golv, bord och d&ven mébler.

Setet innehaller:
- stav

- sugkopp

- hinge

REGLER FOR SAKER ANVANDNING:

- Anvind som avsett.

- Se till att sugkoppen &r ordentligt fastsatt pa ytan.

- Titta pa din katt medan du spelar.

- Kontrollera regelbundet leksakens skick, inklusive sugkopp, snéren, fjadrar och andra komponenter.

- Anvénd inte pé ojamna eller grova ytor. Sugkoppen kan bara fungera korrekt pé sldta, rena ytor som kakel, glas eller lackat trd. Pa
grova ytor kan sugkoppen létt lossna, vilket 6kar risken for att leksaken ovéntat ramlar av.

- Hall borta fran barn.



EL

Kvpigg kan kOpror, 60g EvYapLeToONE TOV AYOPAcATE TO TPOIOV pag!
Awpaote TIc TOPAKATO 00NYiES TPV A6 TN YP1oN
Y0 66T (PO TOV TPOIGVTOG. AlaTNPioTE AVTO TO £YYEPidLO EVEPYO
6T0 PELLOV KOL VO GUPUHOPPOOEL PE TIG GVOTAGELS TNG, OLOTL 1] 1] COUROPPMOCT PE OVTES PUTOPEL VO OTTOTELEGEL UTELAY] Y10 TN
Con 1 ™y vyeio.

Inpevriko: KPATHETE TTA MEAAONTIKH ANA®OPA!

-AwPaote TAPOS TPV amd TN YPNoN Kot akoAovdioTe OAEG TIG 00N Yieg 6TO £yyELpidio.
-Mnv ypnotponotieite To TPoidv edv Aegimel N £xel KaTASTPAPEL KAmolo EEAPTNLL.
-OvAa&te T0 €YYEPIOIO Y10 LEALOVTIKT OVOPOPAL.

IMPOXAIOPIZEMOX:

Mnkog papdov: 92,5 cm
Mnjkog @tepov: 16,5 cm
Awotdoeig fdong: 4,5x6,8cm

XAPAKTHPIEZTIKO I'NQPIXMA:

"Eva moyvidt yio yateg pe fevrovlo sivar n tédeia Ao yiao To katotkidtd oag. To motyvidt pe tn yérta oog givot ToAd oNUOVTIKO yio.
v avartuén g, H kivinon sivan pio e€onpetikd onpavtikn wtoyn e Long yuo po yaro. To moiyvidt cog enttpénet vo nailete
0OLSNTOTE KOl 0MOTEONTOTE, EVOUppOVOVTOG T YaTo va Kwveital. H Beviodla pmopei va otepebei 6to ndtmpa, 6to Tpantlt akopo
Kot OT0L EMUTAQL.

To oeT mepréyeL:
-pafdog

- Bevtovla

- HevTayov

KANONEZX I'TA AX®AAHX XPHXH:

- XpNotpomomote 0mws TpoPAénetar.

- BePfowwbeite 6t n Pevrovlo eivar Kokd oTEPE®ILEVT] OTNV EMOAVELD.

- [Ipdoeye T ydto cov eved mailet.

- EAéyyete Taxtikd TV KoTdoTtoon Tov mayvidiov, cvpneplapfovopévov g Pevionlog, Tmv Kopdovidv, TV QTEPOV Kot GAADV
e&apmUaToV.

- Mnv 10 ypnoponoteite o€ ovoporeg 1 Tpayiés empaveles. H Bevtovlo pumopei vo Aettovpynoel cmotd povo oe Agieg, kabopég
EMPAVEIEG OTMC TAOKAKLO, YOOAL 1] PepviKmpévo EVA0. Xe Tpoyléc empaveles, 1 Pevrovla pmopel e0KOAN Vo AmTOGTOGTEL, YEYOVOS
oL av&avel Tov Kivouvo ampocsdOKNTIG TTMGTG TOV TOLYVISIOV.

-OVAGETE TO LOKPLY 07O TTOLOLA.



NL

Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees voor gebruik de onderstaande instructies
voor het juiste gebruik van het product. Bewaar deze handleiding ter referentie
toekomst en om de aanbevelingen ervan op te volgen, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging kan vormen voor het
leven of de gezondheid.

Belangrijk: BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK!

- Lees dit voor gebruik volledig door en volg alle instructies in de handleiding.
- Gebruik het product niet als een onderdeel ontbreekt of beschadigd is.

- Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

SPECIFICATIE:

* Staaflengte: 92,5cm

* Penlengte: 16,5 cm

* Afmeting basis: 4,5x6,8cm

KENMERKEN:

Een kattenspeeltje met zuignap is de perfecte oplossing voor uw huisdier. Spelen met een kat is erg belangrijk voor zijn ontwikkeling.
Beweging is een uiterst belangrijk aspect van het leven van een kat. Met het speeltje kun je altijd en overal spelen en wordt je kat
gestimuleerd om te bewegen. De zuignap kan aan de vloer, tafel of zelfs aan meubels worden bevestigd.

De set bevat:
-hengel
-zuignap

- hanger

REGELS VOOR VEILIG GEBRUIK:

- Gebruik zoals bedoeld.

- Zorg ervoor dat de zuignap stevig op het oppervlak is bevestigd.

- Let op uw kat tijdens het spelen.

- Controleer regelmatig de staat van het speelgoed, inclusief de zuignap, touwtjes, veren en andere onderdelen.

-Niet gebruiken op oneffen of ruwe oppervlakken. De zuignap werkt alleen goed op gladde, schone oppervlakken zoals tegels, glas of

gelakt hout. Op ruwe oppervlakken kan de zuignap gemakkelijk loskomen, waardoor de kans groter is dat het speeltje er onverwachts
af valt.

-Blijf uit de buurt van kinderen.



DA

Kzre hr/fru, tak fordi du har kebt vores produkt!
Fer brug, bedes du leese instruktionerne nedenfor
for korrekt brug af produktet. Gem venligst denne manual til reference
fremtid og felge dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgere en trussel mod liv eller helbred.

Vigtigt: BEM/ZERK TIL FREMTIDIG REFERENCE!

- Lees venligst grundigt for brug og folg alle instruktionerne i manualen.
- Brug ikke produktet, hvis en del mangler eller er beskadiget.

- Gem venligst disse instruktioner til fremtidig reference.

SPECIFIKATION:

* Stanglaengde: 92,5cm

* Penlengde: 16,5cm

* Basestorrelse: 4,5x6,8cm

KARAKTERISTISK:

Et kattelegetoj med sugekop er den perfekte losning til dit keeledyr. At lege med en kat er meget vigtigt for dens udvikling.
Bevagelse er et ekstremt vigtigt aspekt af en kats liv. Legetajet giver dig mulighed for at lege hvor som helst og nar som helst, og
opmuntrer din kat til at bevaege sig. Sugekoppen kan fastgeres til gulvet, bordet eller endda mebler.

Szttet indeholder:
-stang

-sugekop

- vedhang

REGLER FOR SIKKER BRUG:

- Brug efter hensigten.

- Serg for, at sugekoppen sidder godt fast pa overfladen.

- Hold gje med din kat, mens du leger.

- Tjek jeevnligt legetojets tilstand, inklusive sugekop, snore, fjer og andre komponenter.

- Ma ikke bruges pa ujevne eller ru overflader. Sugekoppen kan kun fungere korrekt pa glatte, rene overflader som fliser, glas eller
lakeret tree. Pa ru overflader kan sugekoppen nemt lgsne sig, hvilket eger risikoen for, at legetojet falder af uventet.

- Holdes vak fra bern.



PT

Estimado senhor/senhora, obrigado por ter adquirido o nosso produto!
Antes de utilizar, leia as instrucées abaixo
para o uso adequado do produto. Guarde este manual para consulta
futuro e seguir as suas recomendacdes, pois 0 incumprimento pode representar uma ameaca para a vida ou para a saude.

Importante: GUARDE PARA REFERENCIA FUTURA!

- Leia completamente antes de utilizar e siga todas as instrugdes contidas no manual.
- Néo utilize o produto se alguma pega estiver em falta ou danificada.

- Guarde estas instrugdes para referéncia futura.

ESPECIFICACAO:

» Comprimento da haste: 92,5 cm
* Comprimento da caneta: 16,5 cm
» Tamanho da base: 4,5x6,8cm

CARACTERISTICA:

Um brinquedo para gatos com ventosa ¢ a solugdo perfeita para o seu animal de estimagfo. Brincar com um gato ¢ muito importante
para o seu desenvolvimento. O movimento é um aspeto extremamente importante na vida de um gato. O brinquedo permite-lhe
brincar em qualquer lugar e a qualquer hora, incentivando o seu gato a mexer-se. A ventosa pode ser fixada no chio, na mesa ou até
mesmo em moveis.

O conjunto inclui:
-haste

- ventosa

- pingente

REGRAS PARA UMA UTILIZACAO SEGURA:

- Utilize conforme pretendido.

- Certifique-se de que a ventosa esta bem fixa a superficie.

- Observe o seu gato enquanto brinca.

- Verifique regularmente o estado do brinquedo, incluindo ventosa, fios, penas ¢ outros componentes.

-Néo utilizar em superficies irregulares ou asperas. A ventosa so funciona corretamente em superficies lisas e limpas, como azulejos,
vidro ou madeira envernizada. Em superficies asperas, a ventosa pode soltar-se facilmente, o que aumenta o risco de o brinquedo cair
inesperadamente.

-Manter longe do alcance das criangas.



SL

Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!
Pred uporabo preberite spodnja navodila
za pravilno uporabo izdelka. Prosimo, shranite ta priro¢nik za referenco
prihodnost in upostevati njegova priporodila, saj lahko neupostevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

Pomembno: HRANI ZA PRIHODNJE REFERENCE!

- Pred uporabo v celoti preberite in upostevajte vsa navodila v priro¢niku.
- Izdelka ne uporabljajte, Ce kateri koli del manjka ali je poSkodovan.

- Ta navodila shranite za poznejSo uporabo.

SPECIFIKACIJA:

* Dolzina palice: 92,5 cm

* Dolzina pisala: 16,5cm

* Velikost podstavka: 4,5x6,8cm

ZNACILNOST:

Macja igraca s priseskom je odli¢na resitev za vasega ljubljencka. Igra z macko je zelo pomembna za njen razvoj. Gibanje je izjemno
pomemben del macjega zivljenja. Igraca vam omogoca igro kjerkoli in kadarkoli ter spodbuja vaso macko h gibanju. Prisesek lahko
pritrdite na tla, mizo ali celo pohistvo.

Komplet vkljucuje:
- palica

- prisesek

- obesek

PRAVILA ZA VARNO UPORABO:

- Uporabite, kot je predvideno.

- Prepricajte se, da je prisesek trdno pritrjen na povrsino.

- Pazite na svojo macko med igro.

- Redno preverjajte stanje igrace, vkljuc¢no z priseskom, vrvicami, perjem in drugimi komponentami.

- Ne uporabljajte na neravnih ali grobih povrsinah. Prisesek lahko pravilno deluje le na gladkih, Cistih povrsinah, kot so ploscice,
steklo ali lakiran les. Na grobih povrsinah se lahko prisesek enostavno sname, kar poveca tveganje, da bi igraca nepri¢akovano padla.
-Hraniti izven dosega otrok.
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Arvoisa vastaanottaja, Kkiitos tuotteemme ostamisesta!
Lue alla olevat ohjeet ennen kiiyttoa
tuotteen oikeaa kiiyttod varten. Sdilyté timéa kayttoopas viitettii varten
tulevaisuudessa ja noudattamaan sen suosituksia, silli noudattamatta jéttiminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden uhan.

Tirkeiid: SAILYTA TULEVAT VARAT!

- Lue huolellisesti ennen kayttdd ja noudata kaikkia kdyttdohjeessa olevia ohjeita.
- Al4 kayti tuotetta, jos jokin osa puuttuu tai on vaurioitunut.

- Séilytd ndmé ohjeet tulevaa tarvetta varten.

TEKNISET TIEDOT:

* Tangon pituus: 92,5 cm
* Kynién pituus: 16,5 cm

* Pohjan koko: 4,5x6,8 cm

OMINAISUUDET:

Imukupillinen kissanlelu on tdydellinen ratkaisu lemmikillesi. Kissan kanssa leikkiminen on erittdin tirkedé sen kehitykselle.
Liikkuminen on erittdin tdrked osa kissan elamii. Lelun avulla voit leikkid missé tahansa ja milloin tahansa rohkaisemalla kissaasi
litkkumaan. Imukuppi voidaan kiinnitt4a lattiaan, poytdén tai jopa huonekaluihin.

Setti sisiltia:
- sauva

- imukuppi

- riipus

TURVALLISTA KAYTTOA KOSKEVAT SAANNOT:

- Kéyti tarkoituksenmukaisesti.

- Varmista, ettd imukuppi on kiinnitetty tiukasti pintaan.

- Tarkkaile kissaasi leikkiessési.

- Tarkista sadnnollisesti lelun kunto, mukaan lukien imukuppi, narut, hdyhenet ja muut osat.

- Al4 kiiyti epitasaisilla tai karkeilla pinnoilla. Imukuppi toimii kunnolla vain sileilld, puhtailla pinnoilla, kuten laatoilla, lasilla tai
lakalla. Karkeilla pinnoilla imukuppi voi irrota helposti, mika lisdd riskid, ettd lelu putoaa yllattden.

- Pidé poissa lasten ulottuvilta.



